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There is a hill higher than the plain,

There is a mountain higher than the hill,
There is a cloud higher than the mountain,
There is the Sun than higher than the cloud.
There old Sun has gathered,

The space around her.

The Sun is dear, kind,

And everywhere throws light.

The mother Sun is light,

Planets are moths.
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: GUN®OS NoND

Diizdan uca tepa var,
Topadan uca dag var.
Dagdan uca bulud var,
Buluddan uca giinas.

- Kainati bagina
Toplayib goca giinas.
9zizdi, mehribandi,
Nur gilayir har yana.
Giinag ana igi1qds,
Planetlar parvana...

WHY THE GRASS DOESN'T
TURN YELLOW

Autumn has come agaif, ...
Black clouds are full
Leaves have turned yellow
Grass still is green

What is the reason of this

Is there a secret here? u'

But the grass is nearer the ground
Than the leave is.




OTLAR NiY® SARALMAYIB

Payiz goalibdir yena,
Dolub gara buludlar.
Yarpaqlar saralibdir,
Hale yasildir otlar? -

Nadir bunun sababi,
Burda bir hikmatmi var?
—Axi1 otlar torpaga
Yarpaqdan yaxindirlar!...

WHY IS GUNAY CRUING?

When granny went to work

Gunay was still steeping

Ringing from the work

granny spoke to mother

-Daughter!

Gunay answered:

-What’s up!

_Be quick, come and take the receiver

Phoning is your granny.

Gunay took the receiver,
7




Her face became cloudy
Suddenly tears shed

On her rosy cheeks
Cried and said: “Granny,
Go out of the phone”.

GUNAY NIYD AGLAYIR

Nana isa gedanda
Giinay yatmigdi hala.
Nana igdeon zang edib,
Danigdi ana ila.

Ana ¢agirdi:

—Qizim!

Giinay dillandi:
—Nadi?

~Tez ol gal dastayi al,
Zang elayan nanadi.
Giinay dastayi aldi,
Uziinii bulud ald1.
Birdan yanaqlarina
Goz yas1 axd1 den-dan.
Agladi ki, nana, ¢ix
Telefonun igindan...
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WHERE THE SEA SWIMS

Once on the beach

So said Samir:
_We swim in the sea
_And where the sea swims.

So his father thought

What he could say
Suddenly the weather got dark,
It rained hard. -

_IY’s raining to the sea,
Look at the water, my son...
-Oh, | found, the'seas
_Swim when itrains...
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DONIZ HARDA CiMiR WRITING ON THE SNOW

Bir dafa ¢imarlikda
Belo s6yladi Samir:
—Biz danizdo ¢imirik,
Bas daniz harda ¢imir?

On the white, snow

Tracks of the animals

They don’t like each-other
Each of them has own writing.
Fikirlasdi atasi,

Na cavab versin ax1? Read what were written
Hava birdan garalda, Please perform a feat
Yagis yagdi sidirga...

A Brave hunter

—Daniza yagis yagr, Easily reads them.

Oglum, sulara bax bir...
—Aha, tapdim, danizlar
Yagis yaganda ¢imir. ..
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QAR USTUND® YAZILAR

Diimag garin {istiind®
Heyvanlarin raddi var.
Bir-birina banzamir,
Har kasin 6z xatti var.

Oxu gor na yaziblar? —
Hiinarin gatir, buyur.
Kamil ovgu onlar1
Asanligla oxuyur...
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WHY THE SEA IS SALTY

_Think well

Why is the sea salty?

- The tears of the fishes
Have mixed into the water. .

paNizZ NiY® DUZLUDUR

—Daniz niy? duzludur? —
Fikirlog yaxgi-yaxgl.
_Qularma garisib, -
Baliglarin g8z yast...
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THE SWEET RAIN

Look! How many ear-rings
In the tree

As a black cloud

Be filled high branches.

The tears of the tree

As it sweet, sugar.

If you touch the branches
Mulberries will hail.

14

SIRIN YAGIS

Agacin qulaginda

Gor na goadar sirga var.
Bir gara bulud kimi
Dolub uca budaglar.

Agacin goz yaslar
Sanki gakardi, genddi.
21 vursan, tut yagacagq,
Budaglar hima banddi...
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NABRAN

It has a forest,

It has a sea

It has spring.

So it has a guest
The whole year...

NABRAN

Megasi var,
donizi var,

bulag: var.

Ona gora il uzunu
gonagi var...
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ON THE OTHER SIDE
OF THIS MOUNTAIN

An iced spring is singing

On every side of this mountain
| thought from far off

This mountain is the end

Of the world. R

As | climbed up the peak
Winter was under my foot
On the other side of
This mountain
There was a new world.
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BU DAGIN O TOROFINDO

Bu dagin o yamacinda
Nogmo deyir bir buz bulag.
Uzagdan elo bilirdim
Diinyanin sonudu bu dag.

Elo ki, zirvays qalxdim,
Ayagima dosendi qis.

Bu dagm o torafindo
Tozo bir diinya varimis...
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SHE ASKS US EVERYTHING

Though | first go to school | can read
This is “A”, this is “B”, this is N
And what is there a difficulty here?
_Which letter is this?

She asks either the boy or the girl
Our teacher knows nothing

Asking us everything.

HOR SEYI BIZDaN SORUSUR

flk dofa darsa getsem da,
Bacariram oxumagi.
Bu "A", bu"B", buda "V'di,

‘Burda g¢atin na var axi?!

_Bu na harfidi? —~Oglandan,
Gah da ki, qizdan sorugur.
Bizim miiallim he¢ na bilmir,
Har seyi bizdan sorusur...

19
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ONE OR TWU EYES?

-One eye sees well or two?
-Of course, my son,

It is clear, two

Not agreeing with this answer
Gursel says:

-Bat why the hunter

Shuts his one eye

When he aims.

20

BIiR GOZ, YA iKI?

_Bir goz yaxs1 gorir, iki?
—~0glum, aydm seydi buki,
Slbatta, iki.
Razilagmir bu cavabla,
Gursel tursudur tiziint:
—Ovgu nigan alanda bas
Niya yumur bir gﬁzﬁnﬁ?
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A WHITE BRIDGE THE GIRL WAKING UP THE SEA
Taking care of us
Good-bye, good-bye,
Snowy winter

You made a white
Bridge over the mud.

Getting up in the morning
Ma)/ daughter says:
-Father, be quick

Let’s go to wake up the sea.

Joinihg us she goes
To the Caspian shore.

AG KORPU
Taking the sparks

Sag ol, sag ol, qarl qus, Throws to the water
Qeydimiza galmisan. Says Aybaniz:
San palgign Uistiindan _Be quick, wake up
Diimag korpil '

mag korpti salousan. ' Be quick, be quick the sea.
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DONIiZi OYADAN QJz

Qizim saharlar durub,
Soylayir ki, ay ata,
Tez ol gedak, danizi
Yuxusundan oyadag.

Qosulub biza gedir
Xazarin sahilina.
Baliqqulaqlarim
Gétiirarak alina

Atir suyun i¢ina,

Bela deyir Aybaniz:
—Tez ol, oyan yuxudan,
Tez ol, tez ol, ay daniz!

24

A HUNTER AND
A FRANCOLIN

Hearing the sound of'the step
A francolin flied into the air
A hunter with a gun in his hand
Went out hunting.

Straight to the “Red Book”
The francolin flied.

Seeing it the hunter
Hopeless came back.
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KHAYYAM

Barking the dog
Khayyam says:

-Mother, don’t be afraid
| am with you.

OVCU VO TURAC

Addim sasi esidib,
Turac havaya ugdu.
Ovgu alindo tiifong
Ovun dalinca diisdii.

‘Diiz "Qirmuza kitab"m
Ustiine gondu turac.
Bunu gorends ovgu

Geri dondii naslac... X9YYAM

It hiirand®
deyir Xayyam:
—Ana, qorxma,
yanindayam!
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RAIN, FLOWERS AND |

Valley-hill, field-meadow
Bathe under the rain
Bathe flowers, roses
Bathe narcissus, jasmine.

A bunch of flower in my hand
Ran into the tent .

The rain washed everything
Over flew me into the mud.
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YAGIS, MON VO
CICOKLaR

Cimir yags altinda
Dara-tapa, ¢ol-gaman.
Cimir gillar, gigakler,
Cimir nargiz, yassman.

alimda bir dasta giil
Yiiyiirdiim alagi3a.
Yags har seyi yudu,
Mani basdi palgiga. ..
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THE GREEN DRESS
OF THE TREE

The wind takes off
His yellow dress.
The leaves fall down
As running tears.

Say to the tree
not to cry much
not to miss much
Spring granny will
bring him

A green dress.
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AGACIN YASIL DONU

Onun sar1 paltarint
dynindan ¢ixarir kiilak.
Yarpaglar yera diiglir
Odlu-odlu goz yas1 tak.

Apgaca de, aglamasm,
Darixmasin zarra gadar.
Bahar nana onun li¢iin
Yasil don alib gatirar...




“Why don’t you write to me?
_To send is not easy.

Pve written to you,

When you come

you read it.

TELEPHONE CONVERSATION
WITH MY SON

k. oGLUMLA
TELEFON SOHBOT!

Zang edib Moskvadan
Sumgqayitla danigdim.
0O sas neca dog adi,
0O sas nece tanisd1.

Phoning from Moscow
| spoke to Sumgait

This voice is so native,
This voice is so familiar.

0O sasi egidand?
Qalbimda yamr is1q.
—Ata, necasan, ata?
Saningiin darxmigiq:

Hearing that voice
The light is burning in
my heart

-How are you, father?
{'ve missed you.

—Niya maktub yazrmrsan‘?
_Gondarmak deyil asan.
Sana maktub yazmigam,
Galonda oxuyarsan.
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THE DOLLS STAYING AT
A NURSERY SCHOOL

Fathers, mothers

Come and take their children.
Turning off the light

Teachers go out.

When you came

some dolls looked at me longing
Mother, and haven’t

They got fathers, mothers?

All are going, the dolls
kept in our nursery schoal.

34

Maybe they are crrying
£ill the morning
in the darkness...

BAGCADA QALAN
KUKLALAR

Atalar, analar golib
Aparirlar usaglar1.
Miisllimlar gixib gedir,
Sandiiriirler isiglar.

San gelonda nega kukla
Hasrat-hasrat mana baxdi.
Ana, bas bu yaziglarm
Atasi, anasl yoxdu?

Hamu gedir, kuklalar
Baggamzda saxlayirlar.
¥agin onlar qaranhqda
Saharacan aglaylar...
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THE ARCH OF THE
CUCUMBER

Entering the garden yesterday
| saw an arch of the cucumber.

As the cucumbers were little

| didn’t want to pick them

The arch is such a hem,

Come and look at it, Mother, too
It’s gathered its chickens

Under its wings.

36

XiYAR TAGI

Bir xiyar tag1 gordiim
Bostana gircok diinan.
Xiyarlar balacaydi,
Qiymadim ki, darim man.

Tag els bil toyuqdur,
Gal san da bax, ay ana.
Yigib cticalarini

Qanadinin altma...




" BECAME FLOWERS -~
IN THE MEADOW

JOKE WITH SARA

-Sara, Sara, now [I'll

eat you alive

-Grandpa, you’ll have

a sore throat,

-l am uncooked, | am raw still.

SARAYLA ZARAFAT

—Sara, Sara, indi sani
Diri-diri yeyacayam.
—Baba, bogazin agriyar,
Bismamigam, hala ¢iyam...

Suddenly the sky cried.
\nd rained spring shower.

he tears of the clouds

lscame flowers in the meadow.

- GOMaND®

~ glgakoLDu

~ Birdon goylor honkiirdii,
~ Yagdi bahar yagis1.
(‘amando ¢igok oldu
Buludlarin goz yasi...
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WE'VE DiVIDED THE WORLD BOLUSMUSUK DUNYANI

Bolmiisiik bu diinyan:
Bax, bura manim yerim,
Bax ora senin yerin.
Cokilon sorhodlors
Giilmoayi tutur Yerin.
Tikanh moftillori
Hiinorin var keg indi.
Sorhad yer iigiin deyl,
Sorhad insan iigtindil...

We’ve divided this world:
Look, here is my place,

Look, there is your place.
The Earth laughs
At the built borders.

If you have the courage
Cross the thorny wires now.
Border isn’t for places,
Border is for people...
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YANAR DAG (BURNING MOUNTAUN)

yardag’s sparks
ifm our heart.
our land’s

i-yana yasayar
eronda Yanardag.

di boyiik olanda

r torpaq, yanar dag.

¢ kos tutdugu yoldan
) dagi dSnderommoz.
tydon leysan alonso
unu séndiirommaz.

Yanardag lives

In burning in Azerbaijan.

The soil burns, the mountains burns - :
When it has great grief. | abadi masali
ndirib torpaq 6zl

No one can turn u alov Koroglunun,

This mountain in its way. i
If the shower falls down from the sky - :
It does not put out its fire. ) "anardagin s6losi

The soil’s itself burnt
This eternal flame.
This flame is Koroglu'’s,
Khatai'is latest word.

), bizim yurdumuzun
abidasidir...
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OH, MY STORK, MY STORK

Of, my stork, my stork,

What shall | do with you?
Your colour’s white, but why
Do you run from the whitest snow?
Not coming winter yet

You fly to another place.

But when coming spring

You return to plateau.

Never mind, welcome

To our river, river-bank.

Say, what have you seen

In the places you’ve flown?
You are a migrant, | know
You’ve seen many countries.

44

On't you have your wishes?
iy where's the most -

utiful place in the world?
bhaking out its winds

‘means it’s beautiful there.
, my stork, my stork,
hat shall | do with you?
ly, If cold, storm
/anders you?
en’t you tired of moving,
on't you have your land?
ly wings help me
n my hard day.

) @ migrant bird,
y wings — are the land.

LYLOYIM, LEYLOYIM

¥

leyloyim, leyloyim,
N saninla neyloyim?
) agdi, bas niys
af qardan qagirsan?
gapini almamis
(a yera ugursan. =

golonds ise
45



Qayidirsan yaylaga.

Nbo olar, xos galmisan
Bizim caya, ¢aylaga.
De, ugdugun yerlordo
Nolor, nolor gérmiison?
K&¢arisan, bilirom

Cox dlkaler gérmiisen.
Goziinds galmayib ki,
Sanin arzun, muradin?
Soyles gériim diinyada
©n gozol yer haradi?
Qanadlarm ¢irpib

Belo soyladi leylak:

— Harda yasayiramsa,
Ora gozoldi demok.

— A leylayim, leyloyim,
Moan saninle neyloyim?
Soyls, didorgin salib
Covgun, soyugmu soni?
Kdgmokdon yorulmadin,
Votonin yoxmu sonin?
— Dar giinds ganadlarim
Koémoyime yetandi.
Mbon kdgari bir qusam,
Qanadlarim — vatandi...

46

OLD ARE CHILDREN.TOO

st me go to the army,
) grown up already?!
), may boy, the child’s
taken to the army.

pn let grandpa go.
irandpa’s hair grey,

old can’t be soldiers.

@ the old children too?!




QOCALAR DA
USAQDI?

- —Qoy asgorliys gedim,
Boyiimiisom mon axi!
—Ay bala, ssgorliys

Aparmirlar usag.

—Onda qoy baba getsin...

—Babanin sa¢1 agdi,
Qocadan asgar olmaz...
—Qocalar da usaqdi?!

OVE A BLACK COLOUR.

ove a black colour
there is no black soil.

ere can meadows, leaves
t greenness?

ook at the colour of flowers
srowing on black soil.

ed, purple,

e, yellow, white...

ulips, carnations

As if there are burning flame
Roses peep out '
From the breast of gardens

49



This is soil creating

Hundreds of colourful wreath
Now do you know why

I love black colour?

QARA RONGI
SEVIROM

Sevirom qara rangi,

Olmasa qara torpaq,
Yasilligi hayandan
Alardi ¢coman, yarpaq?

Qara torpaqda biton
Giillerin rongins bax:
Qurmizi, bandvsayi,

Goy, mavi, sari, diimag. ..

Lalslar, gerenfiller

Sanki alovdu, yanir.
Baglarin sinosindan
Quzilgiillor boylanir.

Bu torpaqdir yaradan
Yiiz-yliz alvan calongi.
Indi bildinmi niys
Seviram qara rongi?

50

h's night and day.
the Sun rises on one side
hade falls down on the other side.

8 there is light it is hot

i@ there is shade it's cold
shade is made by the Sun
&'t its shade.
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KOLGO

Vurgunugq yer kiirasinin

Gecasino, giindiiziins.
Bir tiztindon giin ¢ixanda,

*“Kblgo diisiir bir iiziino. ..

Harda is1q var, istidi,
Harda kolgo var, soyuqdu.
Kélgoni giinas yaradur,
Oziiniin k6lgoasi yoxdu. ..

52

i MOTHER OF COLORS

was a talk about colors. One
other blue and red. There was
o liked yellow, grey. One praised

ere was properly argument. Everybody
to be right, they didn’t want to listen

. *Green is the colour of life, where
 fife”.

r praised the red interrupting his words:
mner of watermelons, tomatoes, most
ruits are red too.

\don’t say about the yellow melon,
garine. | don’t speak about the sun,

53




So the argument lasted much. No one wanted to
give ap. Finally the decided to go to an old gardener to
ask him which color was much better.

They did so. The gardener listened to them
attentively. He thought a lot and at last he said:

) -My children, all of you are right. Each color has its
' place, its beauty. But | think, the most beautiful color is
black.

The children were surprised:

-How, how?

Grandfather smiled: :

-Do you see this black soil? The flowers which
colour you want grow on its mystery soul. That’s why it
seems to me that black is the mother of all colours.

RONGLORIN ANASI

Neco oldusa renglordon séhbot diigdii. Biri yasil,
digori mavini, o birisi qurmizini torifladi. Sarim, gdyd,
palidrongini boysnonlor do az olmadi. Biri ag rongi
toriflodi, digori bondvsoyini...

Bir sozlo, omolli-basl miibahise qopdu. Har kos dziinii
haqli sayir, bagqalarmimn sdziine qulaq asmagq istomirdi.

Biri deyirdi ki, yasil hoyat rongidir. Harda yasilliq
varsa, orda hoyat var. O birisi onun. sdziinli kesib
qurmizini torifladi:

-Qarpizin i¢i do, pomidor da, dadli-dadh bagqga
meyvalorin oksoriyyati deo qurmizidir.

-He¢ sar1 yemisi, limonu, portagali, naringini
demirson. Holo giinegdon, qizildan heg damgmiram.

No iso... Miibahiso ¢ox uzandi. Heg kes toslim olmaq
istomirdi. Nohayat, qorara aldilar ki, qoca bagbanin
yamna gedib sorugsunlar gorek hansi rong daha yaxsidir.

Elo da etdilor. Bagban onlar1 diggetle dinledi. Bir xeyli
fikro getdi vo nohayat, s6zo bagladi:

-Balalarim, Sizin hammmz haqlisiniz. Her rengin oz
yeri, 6z gozolliyi var. Ancaq mens qalsa, ranglorin on
gozali qaradir.

Usaglar teacciiblondiler:

-Neca, neco?

Baba giiltimstindii:

-Bu qgara torpag goriirsiiniizmii? Onun sehrli kokstindo
no rong istoson giil-gigak bitir. Elo buna gors do mons elo
golir ki, qara biitiin renglorin anasidir.
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CHALK

The teacher was writing a sentence on the
blackboard. The chalk got very little. She asked the
children:

-Who has a piece of chalk?

*” No one answered.

Suddenly Mabhir said:

- -Teacher, | saw a long piece of chalk in Samir’s
hand.

~“Where is it?” — said Samir and when showing his
hands the children began to laugh.

So Mahir understood he had seen Samir’s
bandaged finger.

56

TABASIR

Miiollim 16vhaya ctimlo yazirdi. Tabagir lap
kicildi. O, usaqlardan sorusdu: '

-Kimdas tabagir var?

Heg kas dinmadi.

Birdon Mahir dillondi:

- Miollim, Samirin slinde bir uzun tabagir gérdiim.

Samir: -Hani? — deyo ollorini gostoronds usaqlar
gliltigdiilor. Son demo, Mahir Samirin ag tonziflo sarmmus

barmaginm gériibmiis. ..
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A CAPITAL LETTER

TWO NUTS
A child asks the other one:
-Sister, how are people’s names written, with Gunel gave two nuts to her uncle who was going
capital or small letters? _ to the city and said:
_ The other child answers: ' - Uncle, give one of these to Gunduz, the other to
. -There is nothing difficult here. Write the older Gursel. Tell them Gunel has sent these.
‘people’s names with capital letters, but the little ones -And where’s Gulzar's nut?
with small letters. : -Gulzar is not small. Why does she need it?

SARA .. . fatima
BOYUK HaiRF iKi FINDIQ
Bir ugaq o blrmden sorugur: Giinel gohora gedon amisine iki findiq verib dedi:
-Bacr; adamlarin ad1 neco yaz111r boyukla kigikla? - ©mi, bunun birini Giindiize verorson, birini do
O biri usaqrpavab verir, \ il Gursels. Deyorsan ki, Giinel yollay1b.
-Burda. ¢otin no. var: ki -bd.yuk ‘adamlarin adin - Bas Giilzarin pay1 hani?
byiik horfls yaz, kigigklerin adim kigiklo. - Giilzar yeko qizd1, findig1 neyloyir?
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A HOLIDAY IN SLEEP

One day father put on his new suit and when

gomg out little Aynura asked him:
~ -Father, where are you going?

-To the wedding, daughter.

-Father, will you see a holiday in your sleep again?

“What holiday, my daughter?

-Last time when you came from the wedding and
went to sleep, then you cried out:

-Ura! Ura!

YUXUDA BAYRAM

Bir giin atasi toze kostyumunu geyib evden ¢ixanda
balaca Aynure ondan sorusdu:

-Ata, hara gedirson?

-Toya gediram, qizim.

-Ata, yens yuxunda bayram gorocoksan?

-No bayram, monim geytan balam?

-Kegon dofo toydan golonde yatdin ha, bax onda
yuxuda hey qigqirirdin:

-Ura! Ura! ‘
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